
Gebruiksaanwijzing | Operating instructions
Mode d’emploi 

LED FLITSER | LED FLASHER| FEU FLASH à LED

R65 Class 1
GEKEURD / APPROVED / APPROUVÉ  

Bezoek www.aeb.be voor uitgebreide datasheets | Visit www.aeb.be for comprehensive datasheets
Visitez www.aeb.be pour obtenir des fiches techniques complètes

Class 1



QUADLED-OR

AEB NV Z.5 Mollem 400 B-1730 Asse info@aeb.be www.aeb.be

LED FLITSER | LED FLASHER| FEU FLASH à LED

AFMETINGEN |  DIMENSIONS |  DIMENSIONS 

BEKABELING | WIRING | CÂBLAGE
RODE draad is positief (+) 
ZWARTE draad is negatief (-)
GELE draad voor patroonkeuze:

GELE draad kort tegen negatief (-) tikken om van patroon te veranderen
GELE draad 1-3 seconden tegen tegen negatief (-) houden om vorig patroon te
nemen
GELE draad 3-5 seconden tegen tegen negatief (-) houden om naar patroon 1 te
gaan

GELE draad voor synchronisatie:
Verbind alle GELE draden van de flitsers met elkaar voor synchronisatie

Groepen instellen voor alternerend en synchroon flitsen:
Groep A instellen:

Verbind de GELE draden van Groep A met elkaar en houd deze 6-9 seconden
tegen negatief (-).  Alle andere flitsers vormen automatisch Groep B.

Synchroniseren van A en B:
Verbind alle GELE draden van beide groepen met elkaar voor synchronisatie

Alterneren van A en B:
Houd alle GELE draden van beide groepen 11-14 seconden tegen negatief (-).
De twee groepen zullen nu alternerend flitsen

Synchronisatie herstellen:
Houd opnieuw alle GELE draden van beide groepen 11-14 seconden tegen
negatief (-). Beide groepen zijn weer synchroon.

Houd alle GELE draden meer dan 15 seconden tegen negatief (-) om de instellingen te
resetten.
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RED wire is positive (+)
BLACK wire is negative (–)
YELLOW wire – pattern selection:

Briefly tap the YELLOW wire to negative (–) to change pattern
Hold YELLOW wire to negative (–) for 1–3 seconds to return to previous pattern
Hold YELLOW wire to negative (–) for 3–5 seconds to return to pattern 1

YELLOW wire – synchronization:
Connect all YELLOW wires from the flashers together for synchronization

Set groups for alternating or synchronous flashing:
To set Group A:

Connect Group A’s YELLOW wires together and hold to negative (–) for 6–9
seconds. All other flashers automatically become Group B.

To synchronize A and B:
Connect all YELLOW wires of both groups together

To alternate A and B:
Hold all YELLOW wires of both groups to negative (–) for 11–14 seconds.
Groups will now alternate.

To restore synchronization:
Hold all YELLOW wires of both groups again to negative (–) for 11–14 seconds.
Groups will flash in sync again.

Hold all YELLOW wires to negative (–) for more than 15 seconds to reset settings.

Fil ROUGE = positif (+)
Fil NOIR = négatif (–)
Fil JAUNE – sélection de motif :

Taper brièvement le fil JAUNE contre le négatif (–) pour changer de motif
Maintenir le fil JAUNE contre le négatif (–) pendant 1–3 secondes pour revenir au
motif précédent
Maintenir le fil JAUNE contre le négatif (–) pendant 3–5 secondes pour revenir au
motif 1

Fil JAUNE – synchronisation :
Connecter tous les fils JAUNES des feux ensemble pour synchroniser

Configurer des groupes pour clignotement alterné ou synchronisé :
Pour configurer le Groupe A :

Connecter les fils JAUNES du Groupe A ensemble et les maintenir contre le
négatif (–) pendant 6–9 secondes. Les autres feux formeront automatiquement
le Groupe B.
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Pour synchroniser A et B :
Connecter tous les fils JAUNES des deux groupes ensemble

Pour alterner A et B :
Maintenir tous les fils JAUNES des deux groupes contre le négatif (–) pendant
11–14 secondes. Les groupes clignoteront en alternance.

Pour rétablir la synchronisation :
Maintenir à nouveau tous les fils JAUNES des deux groupes contre le négatif (–)
pendant 11–14 secondes. Les groupes clignoteront à l’unisson.

Réinitialisation : Maintenir tous les fils JAUNES contre le négatif (–) pendant plus de 15
secondes.

ROTES Kabel = positiv (+)
SCHWARZES Kabel = negativ (–)
GELBES Kabel – Musterwahl:

GELBES Kabel kurz an negativ (–) antippen, um das Muster zu ändern
GELBES Kabel 1–3 Sekunden an negativ (–) halten, um das vorherige Muster zu
wählen
GELBES Kabel 3–5 Sekunden an negativ (–) halten, um auf Muster 1
zurückzusetzen

GELBES Kabel – Synchronisierung:
Alle GELBEN Kabel der Blitzer miteinander verbinden, um zu synchronisieren

Gruppen für alternierendes oder synchrones Blitzen einstellen:
Gruppe A einstellen:

GELBE Kabel der Gruppe A verbinden und 6–9 Sekunden an negativ (–) halten.
Alle anderen Blitzer werden automatisch Gruppe B.

Synchronisation A und B:
Alle GELBEN Kabel beider Gruppen miteinander verbinden

Alternierendes Blitzen A und B:
Alle GELBEN Kabel beider Gruppen 11–14 Sekunden an negativ (–) halten. Die
Gruppen blitzen jetzt abwechselnd.

Synchronisierung wiederherstellen:
Alle GELBEN Kabel erneut 11–14 Sekunden an negativ (–) halten. Die Gruppen
blitzen wieder synchron.

Zurücksetzen der Einstellungen: Alle GELBEN Kabel länger als 15 Sekunden an negativ
(–) halten.
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Filo ROSSO = positivo (+)
Filo NERO = negativo (–)
Filo GIALLO – selezione del motivo:

 Toccare brevemente il filo GIALLO sul negativo (–) per cambiare motivo
 Tenere il filo GIALLO sul negativo (–) per 1–3 secondi per tornare al motivo
precedente
 Tenere il filo GIALLO sul negativo (–) per 3–5 secondi per tornare al motivo 1

Filo GIALLO – sincronizzazione:
 Collegare tutti i fili GIALLI dei lampeggiatori per sincronizzarli

Impostare gruppi per lampeggio alternato o sincronizzato:
Per impostare il Gruppo A:

Collegare i fili GIALLI del Gruppo A e tenerli sul negativo (–) per 6–9 secondi.
Tutti gli altri lampeggiatori formeranno automaticamente il Gruppo B.

Per sincronizzare A e B:
Collegare tutti i fili GIALLI di entrambi i gruppi

Per alternare A e B:
Tenere tutti i fili GIALLI di entrambi i gruppi sul negativo (–) per 11–14 secondi.
I gruppi lampeggeranno in alternanza.

Ripristinare la sincronizzazione: 
Tenere nuovamente tutti i fili GIALLI di entrambi i gruppi sul negativo (–) per
11–14 secondi. I gruppi lampeggeranno in sincronia.

Reset delle impostazioni: Tenere tutti i fili GIALLI sul negativo (–) per oltre 15 secondi.

Cable ROJO = positivo (+)
Cable NEGRO = negativo (–)
Cable AMARILLO – selección de patrón:

Tocar brevemente el cable AMARILLO contra el negativo (–) para cambiar el patrón
Mantener el cable AMARILLO contra el negativo (–) durante 1–3 segundos para
volver al patrón anterior
Mantener el cable AMARILLO contra el negativo (–) durante 3–5 segundos para
volver al patrón 1

Cable AMARILLO – sincronización:
Conectar todos los cables AMARILLOS de los destelladores para sincronizarlos
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Configurar grupos para destello alternado o sincronizado:
Para configurar el Grupo A:

Conectar los cables AMARILLOS del Grupo A entre sí y mantenerlos contra el
negativo (–) durante 6–9 segundos. Todos los demás destelladores formarán
automáticamente el Grupo B.

Para sincronizar A y B:
Conectar todos los cables AMARILLOS de ambos grupos

Para alternar A y B:
Mantener todos los cables AMARILLOS de ambos grupos contra el negativo (–)
durante 11–14 segundos. Los grupos parpadearán alternadamente.

Restablecer sincronización:
Mantener nuevamente todos los cables AMARILLOS de ambos grupos contra el
negativo (–) durante 11–14 segundos. Los grupos volverán a parpadear en
sincronía.

Restablecer ajustes: Mantener todos los cables AMARILLOS contra el negativo (–)
durante más de 15 segundos.
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